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1. 3aranbHa indopmanis

Ha3Ba pucuuniainm ITepeksiag HAYyKOBUX 1 TEXHIYHUX TEKCTIB
PiBeHb BHIIIOI OCBiTH [Mepuuii (OakanaBpchKuii)

Buxaanau (-i) IBanoruak Haramis ImiiBHa
KonTakTHuii Teaedon Bukiaanaua | 0968375364

E-mail Bukiaagaua natalia.ivanotchak@pnu.edu.ua
@opmMaT THCHUTLTIHI JICKIIi1, TPAKTUYHI 3aHATTS

OO0csAr pucuUNJIiHA 3 kpeautu €EKTC

IMocuaanus Ha caiit | www.d-learn.pnu.edu.ua
AUCTAHIIHHOTO HABYAHHS

KouncyabTamii yetep 13.30

2. AHOTaNifA 10 Kypcy

[Tepeknang HayKOBHX 1 TEXHIYHMX TEKCTIB Ma€e Ha MeETi 3a0€3MEUYUTH CTYACHTIB 3HAHHAM
0COOJMBOCTEH HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB Ha JICKCHYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CHHTAKCUYHOMY Ta
YKAHPOBO-CTUJIICTHYHOMY DIBHSIX, @ TaKOX OBOJIOJIIHHSM HaBHYKaMHU iX IHCBMOBOIO 1 YCHOI'O
nepeKyiaxy.  3MIiCT  JHUCHUIUTIHM  OXOIUIIOE  OCHOBHI  KOHIICTIIi  PO3BUTKY  Cy4YacHOTO
NepeKIaJo3HaBCcTBa y cdepi nepekiiaay HayKoBO-TEXHIYHOI JIITepaTypH, crienudiky cremiaaizoBaHoi
HAYKOBO-TEXHIYHOI ~ TEPMIHOJNOTii  Ta  3aCTOCYBaHHS  NEpeKiIalalbKuX  TpaHchopMarlii,
3aKOHOMIpHOCTI ()YHKI[IOHYBaHHS OJMHHIIL MOBU Ha PI3HUX PIBHSAX Ta TEXHIKH 1X MepeKiany, aHaiis
TPYAHOILIB MEPEKJIaay CKIAJHUX TPAMaTHYHUX, JEKCHYHHUX, TEPMIHOJOTIYHUX SIBHIL AHTIIHCHKOTO
HAyKOBO-TEXHIYHOTO MOBJICHHA. 3MICT HABYaHHS BKJIIOYAa€ BUKOHAHHS TIOBHUX MHUCHBMOBHUX
nepeKyaliB HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB DPI3HHX Taiy3edl 3 aHTJIHChKOI MOBH YKpPaiHCBKOIO Ta
HABMAKU. 3a3HAuYeHUl Kypc CHOPSIMOBAaHMNH Ha PO3BUTOK 3JaTHOCTI CTYJEHTIB TBOPYO
BUKOPHCTOBYBAaTH TEOPETHYHI IMOJIOKEHHS KypCy JUIsl BUPINICHHA TPAKTHYHUX MpodeciitHmx
3aBJlaHb, CAMOCTIHHO Ha0yBaTH 1 yJIOCKOHAIIOBATH 3HAHHS Ta BMIHHS 4epe3 MOMIYK Ta YWTAHHS
AHTIIOMOBHO1 ()axoBOi JIiITEpATYPH.

3. MeTa Ta niai Kypey

@opmyBaHHs y 3100yBada BHIOi OCBITH CHCTEMHO-HAYKOBOTO PO3YyMIHHS TEOPETHYHHUX 3acal
nepekiaxy HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB, 3aCBOEHHS JOCTATHBOTO MIHIMyMY aHIJIOMOBHO{
CHeliai30BaHOi HAyKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOT1i, PO3BUTOK HAaBUYOK CB1JIOMOTO B1I0OPY MOBHHUX
3ac00iB 3 ypaxyBaHHSAM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHMX, TPAMAaTUYHHUX Ta IKAHPOBO-CTUIIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEN TEKCTIB Ha MOBI OpHUTiHaTy 1 iX mepekiany Juisi (opMyBaHHs MepeKIaaanbKoi
KOMIIETeHI1i1, HeoO0XiIHOi JAJ1s yCHilHOoi (paxoBoi MisIbHOCTI Ta MPOBEACHHSI HAYKOBUX JJOCIIJKEHb.

4. KomnereHTHOCTI Ta pPe3yJbTaTl HABYAHHSA

4.1. 3arajabHi KOMIETEHTHOCTI

e 3IaTHICTh CIJIKYBaTHUCS JEP>KaBHOIO Ta 1IHO3EMHOIO (aHIUIIHCHKOI) MOBOIO SIK YCHO,
TakK 1 MUCbMOBO.

e 3IaTHICTh YYUTHCS i OBOJIOIBATH CyYaCHUMHU 3HAHHSIMH.

e 31aTHICTh 3J1IICHIOBATH MOUIYK, ONPAllbOBYBATH Ta aHAII3yBaTH 1H(OpPMAILiIO 3 PI3HUX
JUKepell,  BUKOPHUCTOBYIOUM  1HQOpMAIliiiHI Ta  KOMYHIKAliliHI  TEXHOJIOTIl
(cmemianizoBaHi OHJIANH-CIIOBHUKHY 1 T€3aypyCH).

e VYMiHHS BUSBIISTH, CTABUTH Ta BUPILIYBATH MPOOIIEMH.

e 31aTHICTH MpAaIfOBaTH B KOMaHJl Ta BHUSBJISITH aBTOHOMHICTH 1 BiANOBIJAIBHICTH Y
KOMYHIKaTUBHUX CUTYallifIX.

e 31aTHICTb O aOCTPAKTHOTO MHUCIIEHHS, aHAJII3y Ta CUHTE3Y 1H(popMaIlii.

e 37aTHICTh 3aCTOCOBYBAaTHM 3HAHHA Yy TPAKTUYHUX CcUTyauisx mpodeciiinoi abdo
HaBYAJIbHOT iSTIBHOCTI.

e HaBuuku BUKOpHUCTaHHA iHQOpMALIMHUX 1 KOMYHIKAIIHHUX TEXHOJIOTIH.




e 37aTHICTH CaMOCTIHHO HAOyBaTH Ta YAOCKOHAIIOBATH HEOOX1THI 3HAHHS Ta BMIHHA.
e VCBIJOMJICHHS IPUHIIMITIB aKaJIeMidHO1 JOOPOUYECHOCTI.

4.2. ®axoBi KOMIIETEHTHOCTI

e Po3yMmiHHS OCHOBHUX IIiJIeH 1 3aBIaHb OCBITHBOTO MPOLECY Ta CHEHHU(IKH TiSITBHOCTI BUUTEIS
1HO3eMHHX MOB Yy 3aKJIaJlax 3araJibHOi CepeHbOI OCBITH.

e 31aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH B MpodeCiiiHIl AiSIbHOCTI 3HaHHS 3 Teopii MepeKkiag0o3HaBCTBa
Ta MPAKTUYHUX HABUYOK MEPEKIaay PU BUKIIAIaHH] aHIIIIHCHKOT MOBH Y 3aKJIa/laX 3arajibHOl
CEPEeIHBOI OCBITH.

e 31aTHICTH BIJIBHO, THYYKO i €(EKTHMBHO BHUKOPHCTOBYBATH AaHIJIICBKY MOBY B YCHiil Ta
NUCHMOBIH (QoOpMi, y PI3HHX >KaHPOBO-CTHJIBOBHX PI3HOBHAAX 1 pEricTpax CHUIKyBaHHS
(30kpema, B odiliiHOMY):

- 3IaTHICTh KOPUCTYBAaTHCS IpaMaTHYHUMH Ta JIGKCHYHHUMU pECypcamMH aHTJIHCHKOI Ta
YKpaiHCHKOT MOB y ITPOIIECi MepeKary;

- 3JaTHICTh BU3HAYATHU HAUCYTTEBIII JIEKCUKO-TPAaMaTUYHI Ta CTUIICTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI
y IIPOIIECi MepeKiIay aHIIIOMOBHHUX i YKpaiHOMOBHUX HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB:

- 3IaTHICTh CaMOCTIHO aHali3yBaTH (YHKIIOHAIEHO-CUHTAKCUYHUN pPiBEHb pPEUYCHHS
(mepekiaa pi3HUX BHJIB MPHUCYIKIB, MIAMETIB, CUHTAKCMYHUX KOHCTPYKILIHA TOIIO) Ta
3aCTOCOBYBATH HEOOXi/IHI IepeKiIafalbKi TpaMaTH4HI Ta JEKCHYHI TpanchopMmariii;

- 3aTHICTh BUIBHO 3aCTOCOBYBATH CIIEI[iali30BaHy HAyKOBO-TEXHIYHY TEPMIHOJOTIIO B
npodeciiiHil TisSUTBHOCTI;

- 3JaTHICTh TBOPYO BUKOPHCTOBYBATH TEOPETHYHI MOJOKEHHS AMCIMIUIIHU Yy MpOLeci
BUKOHAHHS Pi3HUX BH/IIB TIEPEKIIATY;

- YCBiJIOMJICHHS 3aca]l i TEXHOJIOTiil CTBOPEHHSI HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB JePKaBHOIO Ta
AHTJTICHKOI0 MOBaMH.

e 3JaTHICTH BUIBHO ONEpPYBATH CIEHIATbHOI TEPMIHOJOTIEI0 Ui PO3B’sA3aHHS MPOQeciiHuX
3aBJIaHb.

e 3IaTHICTH JI0 OpraHizaiii Ai710BOi KOMYHIKaIii.

4.3. Pe3yabTaTi HABYAHHA

e BinpHo cniuikyBatucs 3 npodeciiHuX NUTaHb 3 (axiBUAMU 1 HeaxilsgMU JIep’KaBHOIO Ta
AHIJTIMCHKOI0 MOBAMH YCHO M MHCBMOBO , BUKOPHCTOBYIOUH iX Il opradizauii e(eKTUBHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIii.

e EdextuBHO mnpairoBaTé 3 1H(QOpMalli€o 13 pi3HUX JKEpesl, aHali3yBaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH,
KJacu(iKyBaTH, BIIOPSAAKOBYBATH, IHTEPIPETYBATH ii.

e OpranizoByBaTH MpOIEC CBOTO CaMOHAaBYaHHA W CaMOOCBITH 13 3HAYHUM CTYIIEHEM
ABTOHOMHOCTI.

e BukopucroByBatu iH(}opMaliiHi 1 KOMYHIKAI[IiiHI TEXHOJIOTIl Ui BUPIIMIEHHS CKJIAJHUX
creniaigi3oBaHuX 3ajay i mpobseM npodeciiHoi JisUIbHOCTI.

e 3Hatu W pPO3YyMITH CHCTEMH W HOpPMH JITEpaTypHHUX AaHTJIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOi MOB,
3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Y MPAKTUYHIN A1SUTBHOCTI.

e 3HaTh i PO3yMITH OCHOBHI MOHSTTS, TeOpli, KOHIEMLIi, MpoOJeMHU MepeKIa03HaBCTBa,
TpaJWLidHI Ta HOBITHI METOJUKM iX BHpILIEHHS, 3aCTOCOBYBATH iX Yy mpodeciiiHii
ISTIBHOCTI.

e JloTpumyBaTHCS MPABWII aKaAEMIYHOI TOOPOYECHOCTI.




5. Opranizanisi HaBYaHHS Kypcy

OO0csr Kypey
Bug 3aparta 3arajyibHa KiJIbKICTh TOAUH
JIEKII1 12
PaKTUYHI 18
caMocCTiliHa poboTa 60
O3Haku Kypcy
Cemectp CreniaiabHICTb . Kype HOpM.aTHBHHUH /
(pik HaBYaHHS) BHOIpPKOBHI
6 035 dinosnoris 3 B
Temaruka Kypcy
Tewma, miian ®dopma JliTepa- 3aBaaHHs, TOJI Bara Tepmin
3aHATTS Typa OLlIH | BUKOHAHHS
KU

Tema 1. HayxoBo- JIEKIIiS, 1, 3, 4, 5, | neperyaHyTH 5 JIFOTUH
TEXHIYHUNA TepeKIal; rpynona 6, 11,12 | mpe3eHrarito
¢dbyHKIIIOHANIbHA Ta )KaHpOBa | poOoTa, 2 rong
KJIacuQiKaIlis. MPaKTUYHE [TpoGiiemHi
1. Ilepexnaj HayKOBOTrO 3aHATTS 3aBJIaHHSL:
JTUCKYPCY: KOHIICTIIIIT 1.®yHKIIOHATHHUA
PO3BUTKY. CTHJIb HAYKOBO-
2. Tunm HayKOBO-TEXHIYHUX TEXHIYHOTO TEKCTY.
MepeKIIaIiB 2. BubipkoBuii
3. Xanposa knacudikaris nepeKya HayKoBO-
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEXHIYHUX TEKCTIB.
JIOKYMEHTIB.
Tema 2. OcoOaMBOCTI JIEKILS, 3, 4, 10, | mepernsHyTH 5 JIFOTHH
TEXHIYHOT KOMYHiKaIlii rpynoBsa 11,12 MPEe3eHTAIliI0
1.IToHaTTd TeXHIYHOI pobora, 2 rox
KOMYHIKaIii IIPaKTUYHE [Tpobnemue
2. llinboBa ayauTopis: 3aHATTS 3aBJIaHHS:
CTpaTerii Ta pillieHHs 1. Hantucannus
3. BiaTBOpeHHs HAYKOBO- crienudikaii
TEXHIYHOT'O TEKCTY Y nepeksany
HEepeKIIaJIi Ta CKOTOC- (translation brief)
Teopis.
Tema 3. I'pamaTuuHi JEeK1Iis, NEPETIISIHY TH 10 Oepe3eHb
0COOJIMBOCTI HAYKOBO- imuBiayans | 1, 2, 3, 4, | mpe3eHTaIi0
TEXHIYHOTO TepeKIay. Ha i 5,6,13,14 | 2ron
1.CunHTakcHuH1 rpyIoBa [TpoGiemHi
NEPeTBOPEHHA y MepeKiaai. | poboTa, 3aBJIaHHS:
2. llepexnan miaMeTIB Ta MIPaKTUYHE 1.Ilepexnan
HPUCYIKIB. 3aHATTS TNICEB/IONOPIBHSIIBH
3. IlepenaBaHHs 3HAa4ECHb UX KOHCTPYKIIIH.
CHUHTAKCUYHHUX KOHCTPYKIIiH 2. I'epynniii Ta
4. Ilepexnan oOcTaBUH Ta repyHaianbHul
O3HAYCHHS 3BOPOT y MepeKiai
Tema 4. Mopdoonoriuni JeKIIis, NEPETJISIHY TH 10 Oepe3eHb
aCIMeKTH HAyYKOBO- rpyIoBa 1, 3, 4, 5, | npe3eHTAaIi0




TEXHIYHOTO TepeKIaay
1.ITepexnan
CyOCTaHTHUBOBaHOTO
MPUKMETHHKA.

2. 'pamaTruHa OMOHIMist
one i that

3. 'pamaTivna oMOHIMIs
niecnis to do, to have, to
make, to be.

Tema 5. JIekcuuHi acrieKTH
HAYKOBO-TEXHIYHOTO
nepeKIIaTy

1.CrerianapHi 3HaYCHHS
3arajibHOBKUBAHUX CIIIB Y
HAyKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTAaXx.

2. Bubip BapiaHTHOTO
BIJIIIOBIJHUKA

3. KonrekcryanbHa 3aMiHa
Ta OMHUCOBUH MepeKIal

Tema 6. HaykoBo-TexHiuH1
TEPMIHM Ta TPYAHOIII iX
nepekIany

1. Mixraiy3eBa Ta
BHYTpIIIHbOTATy3€eBa
OMOHIMIS TEPMIHIB 1
nepexia.

2. Cnony4yyBaHiCTh
KOMITIOHEHTIB y TEPMiHi 1
HepeKIIa.

3. Mogemni TepmiHiB

Tema 7. X)KanpoBo-
CTHJIICTUYHI aCIIEKTH
HAYKOBO-TEXHIYHOTO
nepeKIagy

1. BpaxyBaHHs
0COOIUBOCTEH CTHIIIO 1
YKaHPY TMPHU TepeKai.
2. Po3MOBHI eneMeHTH B
AHTIHCHKUX HAYKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTAX.

Tema 8. [Tepexnananpki
JeKCHYH1 TpaHchopmariii.
1. Konkperu3saiis Ta

pobora,
MIPaKTUYHE
3aHATT,
caMOCTIHHa
poboTta

JIEKITis,
rpymnoBa
pobora,
MIPAKTUYHE
3aHATTS,
caMOCTiiHa
pobora

JIEKIIis,
rpymnosa
poborta,
caMOCTIiHa
pobora,
MPAKTUYHE
3aHATTS

caMOCTIiliHa
pobora

caMOCTIiliHa
poboTta

6, 8, 13,
14

1,3,4,11

11 2’ 4’ 5’

2rong

[TpobGnemue
3aBIaHHS.

1. ITepexnanith
TEKCT, BU3HAYUBIIIN
IO SIKOT'0 JIEKCHKO-
rpaMaTHIHOTO
pPO3psay HaJleKaTh
BHUIIJIEH] Al€CIIOBa,
Ta aieKBaTHUU
croci0 ix
nepeKIagy

MEPETJISTHY TH
MIPE3CHTALIIF0

2 rong

[TpoGiiemHi
3aBJIaHHS:

1. TpanckonyBaHHs
2. KanbkyBaHHs.

3. AHTOHIMIYHUH
nepexIia.

HeperiasHy TH
[Ipe3eHTAIliI0
2rong
[TpoGnemui
3aBJaHHSL:
1.I1lepexman
npedikcaabHUX
TEpPMiHIB

2. Ilepeknan
cydikcalbHUX
TEpMiHiB

[TinrotyBatu
JIOTIOBIII:

a. Ilepeximan
CTaJINX HEOOpa3HUX
pas

0. ITepexman
¢bipMOBUX Ha3B 1
AHTPOTIOHIMIB.
[lepeknactu TexkcTu

[Tepeknactu
TEKCTH.
a. Busnauntn

10

10

10

KBITEHb

KBITEHb

TPAaBCHb

TpaBeHb




reHepati3allis 3HaYeHHS
CJIOBA.

2. Tpancdopmarris
TPAHCIO3HIII].

3. JlonaBaHHS Ta BUITyYEHHS
cJIoBa

CJI0Ba MIHAPOKOIL
CEMaHTHUKHU Ta
cnoci6 ix
nepeKiamny

0. 3acTocyBaru
Tpanchopmarrio
reHepaizarii

6. Cucrema OiHIOBAHHS KYPCY

3arajgpHa cucTeMa OL[IHIOBAHHS
Kypcy

Cucrema OLIHIOBaHHS Kypcy BiIOyBaeTbCcs 3TiHO 3
KPUTEPISIMU OLIIHIOBaHHSI HABYAIBHUX JIOCATHEHb CTYJICHTIB,
10 periiaMeHToBaHi B yHiBepcuTerTi. [licns 3aBepuieHHs Kypcy
CTYJICHT OTPUMY€ 3aJiK Ha OCHOBI OI[IHOK 3a MpaKTUYHI
3aHATTS Ta MiJACYMKOBHH KOHTPOJIb. MakcuMallbHa KUTBKICTh
0aniB, AKi CTYJIEHT MOXKE OTpUMAaTH (32 YMOB BiJBiTyBaHHS
yCiX TPaKTUYHHX 3aHATh Ta HANHCAaHHSI KOHTPOJIBHOTO
nepeknany) ckmamae 60  OGamiB. Ilporpamoro  kypcy
nependayeHo IiJICYMKOBE TECTYBaHHS, 3a SKE CTYICHTH
MOXYTh OTpPUMAaTH MakcuManbHy ouinky 40 Oanis.
MaxkcuMaibHa KiTbKICTh 0amiB 3a 3aiik — 100 6aiiB (A).

Bumoru 1o nucbMoBoi poboTH

[TepenbayeHo MHUCHMOBY KOHTPOJIbHY po0OOTY (mepexiaj,
MakcuMyM 15 OaniB), a TakoXX HalUCaHHS MHCbMOBOIO
MiJICYMKOBOTO TecTyBaHHs (MakcumyM 40 OaniB: 2x 20 6aiiB),
mo 0a3yeTbesi Ha Marepiaii, MpoaHaTi30BaHOMY BHUKJIaJaueM
Ha JIEKIiAX, IO MICTHTh IPaKTHUYHO-OPIEHTOBAHI TECTOBI
3apraHHs (20 GayliB MAKCHUMAJIBHO). a TAKOK MICTUTh ITUTAHHS
ISl TIepeBipKH caMOCTiiiHOT pobotu crymenta (20 Oaui
MakcumaibHO). [ligcyMKoBuil TecT ckiamaeThest 3 20 MUTaHb,
IIpaBUJIbHA BiI[HOBi,Z[B KOXHOTO ITUTAaHHSA CTAHOBUTE 2 Oaiu.
3pa3ok niacyMKoOBOI KOHTPOJbHOI pO00TH (MepeKJIaay)
Manipulator Geometries

An important design for robotic manipulators is the articulated
arm, a configuration with rotary joints that resembles a human
arm. An extension of this idea is the selective compliance
assembly robot arm (SCARA) configuration, which has been
extensively applied to assembly in manufacturing.
Manipulators with this configuration have high stiffness
during vertical motions. Cylindrical configurations with a
rotary joint at the base and a prismatic joint at the shoulder are
useful for simple material transfer and assembly. Overhead
gantry (Cartesian) robots are used for high-payload
applications and those requiring rapid positioning over large
work spaces.

[TpakTHyHi 3aHATTS

OmiHroeThCsl  BiABiAYBaHICTE ycix 9 3aHATH YIPOIOBXK
ceMecTpy 3a 5-0anpHO0 MKanow. MakcuManbHa KiTbKICTh 45
OaJTiB pO3paxOBYETHCS SIK CEPeAHE apu(PMETHIHE YCIX 3aHSThH 3
BaroBuM koedgimieHTOM 9.

YMOBH J10MyCKy A0 IiICYMKOBOTO
KOHTPOJIIO

Jlomyck A0 MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO Tiependadac OTpUMaHHS
PEUTHHIOBOI MiJCYMKOBOi OLIHKK (MakcumMyM 60 Oamis,
MiHiMyM 25 0ajiB), IO BpaxOBY€ HaBYaIbHI JTOCSITHEHHS
CTyZeHTIB (6anu), HabpaHi Ha MOTOYHOMY OIUTYBAHHI Mij yac




KOHTAKTHUX (ayIMTOPHMX) TOXMH Ta 3a HaHMCaHHS
I1JICYMKOBOi KOHTPOJIBHOT POOOTH (TIepeKIIay).

7. IHoJaiTuka Kypcy

TeopeTnuHUl Kypc BUKIATAETHCS aHTIIIMCHKOIO MOBOIO. CTyJeHT 3000B’sI3aHUN BiIBIAYBAaTH JIEKIIi1
Ta TPAKTUYHI 3aHATTS, @ TaKOX BHUKOHYBaTH CaMOCTiiHY poOOTy, HEOOXinHY JUIS MiArOTOBKU IO
MPAKTUYHUX 3aHATH 1 KOHTPOJIBHUX POOIT. [Ipomycku mpakTUYHUX 3aHATh 0€3 MOBRXKHUX MPUYUH
3HIDKYIOTh PEUTHUHT CTYACHTA, OCKUJIBKM 3MEHINYIOTh KUTBKICTH OamiB, SIKIi BHUBOJISATHCS IUISXOM
JOJIaBaHHs OI[IHOK, OTPUMAHUX CTYJEHTOM Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX. CTYyIEeHT, KUl MpOMyCTUB
MPAKTUYHE 3aHATTS 3 TOBAXKHOI MPUYMHU, Mae MPaBO Ha BiANPAIIOBAHHS [HOTO MPAKTUIHOTO
3aHATTS T yac KOHCyJsbTarii. [lpu BUCTaBICHHI pEUTHHTOBOTO MiJCYMKOBOTO Oairy 00OB’SI3KOBO
BPaxOBY€ETbCS MPHUCYTHICTh CTYACHTa Ha 3aHATTAX (y TOMY 4YHCII Ha JIEKIIMHHUX), aKTUBHICTh
CTyJEHTa MiJl 4ac MPaKTUYHOIO 3aHATTS; HEJOMYCTUMICTh MPONYCKIB Ta 3amli3HEeHb Ha 3aHATTS;
KOPUCTYBaHHS MOOUIBHUM TesIe()OHOM, IUIAHIIETOM YH IHITUMH MOOUTBHUMH MPUCTPOSMH IIif] Yac
ONMTYBaHHS Ta BUKOHAHHSA IMHCHMOBUX 3aB/laHb; CIMCYBaHHS Ta IUIariaT, a TaKOoX pe3yJbTaTH
BiJIITPAIFOBAHHS 3 TOBXKHOT MPUYWHHM MTPOITYIICHUX 3aHSTh.

Crynenr, axuii He HaOpaB 50 OamiB 3a BimoMicTio Nel, KOPUCTYETHCS TPABOM MEPECKIAIaHHS 3Ky
3a BigoMmicTio Ne2 Ha KOHCyNbTaIlisiX BUKJIagada (MEpeckialaHHs MPOMYIICHUX TEM, BUKOHAHHS
1HJIMB1TyaJIbHUX 3aBJIaHb).
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